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Д Е Р Ж А В Н Е  С Т А Т И С Т И Ч Н Е  С П О С Т Е Р Е Ж Е Н Н Я  

ПРОБНИЙ СІЛЬСЬКОГОСП ОДАРСЬКИЙ ПЕРЕПИС  

Конфіденційність статистичної інформації забезпечується статтею 21 Закону України  
“Про державну статистику”  

Порушення порядку подання або використання даних державних статистичних спо-
стережень тягне за собою відповідальність,  яка встановлена статтею 186

3
 Кодексу 

України про адміністративні правопорушення 

 
Форма № 2-перепис 

 

ЗАТВЕРДЖЕНО 

  Наказ Мінекономрозвитку 

України 

05 червня 2012 року № 664 

 

 

П Е Р Е П И С Н И Й  Л И С Т   

Д О М О Г О С П О Д А Р С Т В А  

 
З А П О В Н Ю Є   І Н С П Е К Т О Р  

№ переписної дільниці  № інспекторської дільниці  № лічильної дільниці      № портфеля      № бланка  
 
1. Основні відомості про домогосподарство  
 

(область /Автономна Республіка  Крим, район, населений пункт, вулиця /провулок, площа тощо, № будинку /корпусу, № квартири) 

 

1.1. Кількість осіб, що мешкають у домогосподарстві на цей час: 

Всього     1 ,   у тому числі    жінок    2 ,     чоловіків   3  

з них у віці (повних років):  

до 6 років включно  11    21        31  

7 – 14   12    22        32  

15 – 35   13    23      33  

36 – 60   14    24        34  

понад 60 років  15    25          35  
 

1.2. Наявність у домогосподарстві земельних ділянок (уключаючи взяті в оренду, але без зданих в оренду): 

 (потрібне позначте  )   

так  1         ні    2   до пункту 1.6  

                                 

1.3. Загальні відомості про земельні ділянки 

1.3.А. Загальна площа землі й підстави користування земельними ділянками  
(уключаючи взяті в оренду, але без зданих в оренду; 

 розташованих як у межах, так і за межами місця проживання домогосподарства): 
(гектарів) 

  
Загальна площа  

землі у користуванні 

З неї площа  
сільськогосподарських 

угідь 

У т.ч. рілля  
(орні землі) 

  1 2 (≤ 1) 3 (≤ 2) 

Усього  
(сума рядків 2–4) 

01 , , , 

у тому числі     

   на праві власності 02 , , , 

   на умовах оренди 03 , , , 

   на інших підставах 04 , , , 

Місце проживання   
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1.3.Б. Строк оренди земельних ділянок: 
(заповнюють за наявності відповіді за позицією 3 у пункті 1.3.А) 

(потрібне позначте  )  

   до 1 року 1      до 5 років  2      до 10 років  3        понад 10 років    4  
 

1.4. Кількість територіально відокремлених домоволодінь і земельних ділянок,  

розташованих єдиним масивом (уключаючи земельні частки-паї, узяті в оренду)  1  

 

у тому числі за межами місцевої ради місця проживання домогосподарства   2  

заповнити 
розділ 5  
на аркуші - 
вкладиші 

1.5. Наявність земельних ділянок з цільовим призначенням  

"для ведення особистого селянського господарства": 

(потрібне позначте ) 

               так  1                            ні    2   

                                 

1.5.1. Ведення особистого селянського господарства:  

(потрібне позначте )       

так  1          ні    2  

 

1.6. Наявність сільськогосподарських тварин  

(як у межах, так і за межами місця проживання домогосподарства):  

(потрібне позначте  )  

  так  1      ні    2   

 

1.7. Призначення сільськогосподарського виробництва:  
(потрібне позначте ) 

 лише для особистого 
 споживання  1      переважно для продажу 3      напрямок продажу: 

 

 переважно для  
 особистого споживання 2        на ринку 35  

  
місце продажу:  

   сільськогосподарському 
підприємству 36  

     у своєму населеному пункті 31       переробному  підприєм-
ству, заготівельній орга-
нізації  

37 
     у межах свого району 32   
     за межами свого району 33      посередникам 38  

  за межами країни 34     

 

1.8. Участь у об’єднанні (спілці, товаристві) виробників сільськогосподарської продукції :   

(потрібне позначте ) 

   з продажу (збуту) сільськогосподарської 

продукції  1  
   з надання послуг у сільськогосподарському 

виробництві  4  

   із забезпечення матеріальними ресурсами 2     з кредитування    5  
   з переробки сільськогосподарської  

   продукції 3     зі страхування     6  
 

1.9. Отримання коштів державної підтримки з розвитку рослинництва і тваринництва 

 протягом останніх 12 місяців : 

(потрібне позначте ) 

так  1        ні    2  

 

1.10. Користування кредитами банків,  наданими для потреб сільського господарства  

  протягом останніх 12 місяців : 

(потрібне позначте ) 
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так  1       ні    2  

2. Використання земельних ділянок, розташованих у межах місцевої ради місця проживання               

(уключаючи взяті в оренду, але без зданих в оренду)  

2.1. Площа землі станом на 1 липня 2012 року, гектарів

Загальна площа землі 

у користуванні  
(сума рядків 002, 114, 118)   

001 , 

Рілля /орні землі  
(сума рядків 003, 087, 093–095) за 

мінусом рядка 124)   

002 ,

Посівна площа  
(сума рядків 004, 025, 050, 

051, 070, 073, 081)   

003 ,

Зернові та зернобо-

бові культури  
(сума рядків 005, 007,  

009–021)   

004 ,

пшениця озима 005 , 

з неї тверда 006 , 

пшениця яра 007 , 

з неї тверда 008 , 

жито озиме 009 , 

жито яре 010 , 

тритікале озиме 011 , 

тритікале яре 012 , 

ячмінь озимий  013 , 

ячмінь ярий 014 , 

овес 015 , 

просо 016 , 

гречка 017 , 

кукурудза  018 , 

сорго 019 , 

інші зернові культури 020 , 

зернобобові культури  021 , 

горох 022 , 

квасоля 023 , 
люпин на зерно  
кормовий (солодкий)  

024 , 

Технічні культури  
(сума рядків 026–040, 048,049) 

025 , 

цукровий буряк 026 , 

соняшник на зерно 027 , 

соя 028 , 

ріпак озимий 029 , 

ріпак ярий – кольза 030 , 

льон-кудряш 031 , 

рицина 032 , 

гірчиця 033 , 

рижій 034 , 

мак олійний 035 , 

льон-довгунець 036 , 

коноплі 037 , 

тютюн 038 , 

махорка 039 , 

ефіроолійні культури 040 , 

коріандр 041 , 

шавлія 042 , 

м’ята 043 , 

лаванда 044 , 

троянда 045 , 

фенхель 046 , 

кмин 047 , 

лікарські культури 048 , 
інші технічні  

культури 
049 , 

Картопля 050 , 

Овочеві культури  

відкритого ґрунту  
(сума рядків 052, 055–069)   

051 , 

капуста всяка 052 , 

з неї:  , 

цвітна 053 , 

білокачанна 054 , 

огірки 055 , 

помідори 056 , 

буряки столові 057 , 

морква столова 058 , 

цибуля на ріпку 059 , 

часник 060 , 

зелений горошок 061 , 

гарбузи столові 062 , 

кабачки 063 , 

баклажани 064 , 
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перець солодкий 065 , 

перець гіркий 066 , 

цибуля зелена 067 , 

зеленні культури 068 , 

інші овочі 069 , 

Продовольчі баштан-
ні культури  
(сума рядків 071, 072)   

070 , 

кавуни 071 , 

дині 072 , 

Кормові культури  
(сума рядків 074–080)   

073 , 

кормові коренеплоди 074 , 

кормові баштанні  075 , 
кукурудза на силос, 

зелений корм і сінаж 
076 , 

трави однорічні 077 , 

трави багаторічні бобові  078 , 

трави багаторічні злакові 079 , 

інші кормові культури 080 , 

Насінники, висадки на-
сінників та маточники 
(сума рядків 082, 083, 085, 086) 

081 , 

цукрових буряків 082 , 

овочевих культур 083 , 

з них цибуля на сіянку 084 , 
продовольчих  

баштанних культур 
085 , 

кормових коренеплодів 086 , 

Квіткові і  
декоративні культури 

087 , 

з них квіти на зріз 088 , 

гвоздика 089 , 

троянда 090 , 

тюльпан 091 , 

хризантема 092 , 

Розсада та інший поса-
дковий матеріал квітів 
і декоративних культур 

093 , 

Земля під паром 094 , 

Площа закритого ґрун-
ту під культурами  
(під перший оборот)  
(сума рядків 096, 105, 106, 
107, 113)   

095 , 

Овочеві культури 
(сума рядків 097–104)   

096 , 

огірки 097 , 

помідори 098 , 

редиска 099 , 

капуста всяка 100 , 

перець солодкий 101 , 

цибуля зелена 102 , 

зеленні культури 103 , 

інші овочі  104 , 
розсада  
овочевих культур 

105 , 

суниці, полуниці  106 , 
квіткові і  
декоративні культури 

107 , 

з них квіти на зріз 108 , 

гвоздика 109 , 

троянда 110 , 

тюльпан 111 , 

хризантема 112 , 
розсада та інший  
посадковий матеріал 
квітів і декоратив-
них  культур 

113 , 

Багаторічні насадження 
(сума рядків 115–117) 

114 , 

Сіножаті та культурні 

пасовища  
115 , 

Природні пасовища 116 , 

Багаторічні культури  117 , 

Інші землі  
(сума рядків 119–122) 

118 , 

Сільськогосподарська 
земля невикористана  
(вкл. перелоги) 

119 , 

Ліси та інші лісовкриті 

землі 
120 , 

Природні та штучні  

водойми 
121 ,

Решта земель  
(під будівлями, подві-
р'ями, дорогами, кар'є-
рами, скелями, неро-
дючі ділянки тощо) 

122 , 

Гриби 123 , 

Із всієї посівної площі 

(рядок 003) площа куль-

тур, посіяних у міжряд-

дях саду 

124 ,
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1 

2.2. Основні характеристики багаторічних культур  

  

Насадження суцільних масивів (плантації) Крім того – кількість 
дерев (кущів) у  пло-

доносному віці, які рос-
туть окремо, штук 

площа, гектарів 
кількість дерев 
(кущів), штук 

усього 
у т.ч.  

у плодоносному  віці 
усього 

1 2 (≤ 1) 3 4 

Багаторічні  
культури – 
всього 
(сума рядків 02, 
06, 13, 17, 22, 23, 
28–33) 

01 
рядок  117 з  таблиці  

відповідей у пункті 2 .1  

, ,   
Зерняткові 
культури  
(сума рядків  
03–05) 

02 , ,  

яблуня 03 , ,  
груша 04 , ,  
інші  
зерняткові 

05 , ,  
Кісточкові 
культури  
(сума рядків  
07–12) 

06 , ,  

слива 07 , ,  
вишня  08 , ,  
черешня 09 , ,  
абрикос 10 , ,  
персик 11 , ,  
інші  
кісточкові 

12 , ,  
Горіхоплідні  
культури  
(сума рядків  
14–16) 

13 , ,  

волоський 
горіх 

14 , ,  
фундук 
(ліщина) 

15 , ,  
інші горі-
хоплідні 

16 , ,  
Ягідники,  
крім суниць, 
полуниць  
(сума рядків  
18–21) 

17 , ,  

малина та 
ожина 

18 , ,  

смородина 
всяка 

19 , ,  
аґрус 20 , ,  
інші  
ягідники 

21 , ,  

Суниці,  
полуниці 

22 , ,  

Виноград-
ники  
(сума рядків  
24–27) 

23 , ,  

технічних 
сортів 

24 , ,  
столових 
сортів 

25 , ,  
безнасінних 
сортів 

26 , ,  
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Насадження суцільних масивів (плантації) Крім того – кількість 
дерев (кущів) у  пло-

доносному віці, які рос-
туть окремо, штук 

площа, гектарів 
кількість дерев 
(кущів), штук 

усього 
у т.ч.  

у плодоносному  віці 
усього 

1 2 (≤ 1) 3 4 

інших  
сортів 

27 , ,  
Шовковиця 28 , ,  
Хміль 29 , ,  
Інші  
багаторічні 
культури 

30 , ,  

Розплідники 
та маточні  
насадження 

31 ,   

Ягідні  
саджанці  
(без вус суниці, 
полуниці) 

32 ,   

Вуса суниці, 
полуниці 

33 ,   

Ягідні та інші 
багаторічні 
культури,  
посаджені у 
міжряддях 
саду 

34 ,,  

з них:  

ягідники 
35 ,,  

суниці, по-
луниці  

36 ,,  

 

2.3. Застосування зрошення:  

(потрібне позначте ) 

так  1         ні    2    до пункту 2.8 

        
2.4. Площа, зрошена хоча б один раз протягом останніх 12 місяців, гектарів 

Зрошена площа  
(більше або дорівнює 
 сумі рядків 02–17) 

01 , 

зернові культури  
(без кукурудзи та рису) 

02 , 

кукурудза на зерно 03 , 

рис 04 , 

зернобобові культури 05 , 

цукровий буряк 06 , 

ріпак (озимий і ярий) 07 , 

соняшник на зерно 08 , 

соя 09 , 

картопля 10 , 

овочі відкритого ґрунту 11 , 
продовольчі баштанні 
культури 

12 , 
кукурудза на силос,  
зелений корм, сінаж 

13 , 

інші кормові культури 14 , 

сіножаті, пасовища 15 , 

багаторічні культури 16 , 

виноградники 17 , 

 

 

2.5. Методи зрошення, що були використані :  

(потрібне позначте ) 

   поверхневе зрошення, затоплення              1  

   дощування                 2  

   крапельне зрошення   3  

   інші методи зрошення    4  
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1 

2.6. Способи зрошення, що були використані : 

(потрібне позначте ) 

   з використанням обладнання для підво-

ду води (такого, як зрошувальні канали 

й водотоки, насоси, розприскувачі або 

локалізовані системи поливу) 

1  

  вручну з використанням відер, лійок, 

інших пристосувань 
2  

 

2.7. Джерела води для зрошення, що були використані :  

(потрібне позначте )  

   ґрунтові води у межах господарства 1  

   поверхневі води у межах господарства             
(ставки тощо)  2  

   поверхневі води за межами господар-
ства  (з озер, річок або каналів) 3  

   інші джерела 4  

 
2.8. Застосування осушення: 

 (потрібне позначте ) 

так  1         ні    2    до розділу 3 

 

2.9. Осушувана площа сільськогосподарських угідь, гектарів    , 

 

 

 
3. Сільськогосподарські тварини  

у межах місцевої ради місця проживання                
Заповнюють за наявності відповіді за позицією 1 в пункті 1.6 (розділ 1). 

 

3.1. Чисельність поголів'я сільськогосподарських тварин станом на 1 липня 2012 року, голів 
 

Велика рогата худоба  
(сума рядків 02, 03, 05, 07, 09–13) 

01  

бугаї-плідники 02  

корови  03  
з них корови молочного 

напряму продуктивності 
04  

телиці від 1 року до 2 років  05  

з них запліднені 06  

телиці від 2 років і старші  07  

з них запліднені 08  

телята до 1 року  09  

воли робочі 10  

буйволи 11 
яки 12 
велика рогата худоба інших 

видів і статево-вікових груп 
13  

із загального поголів’я –  

велика рогата худоба м'ясно-

го напряму продуктивності 

14  

Свині  
(сума рядків 16–20) 

15  

за статево-віковими групами   

кнури-плідники 16 

свиноматки  17  
ремонтні свинки від 4  

місяців і старші  
18  

поросята до 2 місяців 19  
свині інших статево-

вікових груп 
20  

за ваговими групами   

поросята вагою до 20  

кілограмів 
21  

свиноматки понад 50  

кілограмів 
22  

Вівці всіх порід  
(сума рядків 24–28) 

23  

за статево-віковими групами  

барани-плідники 24  
вівцематки та ярки  

від 1 року і старші 
25  

ярочки до 1 року 26  

баранчики до 1 року  27  
вівці інших статево-вікових 

груп 
28  

за породними групами    

тонкорунні 29  

напівтонкорунні 30  

напівгрубововні 31  



Зразки написання цифр                                                   

 

Зразок  
виправ- 
лення 

 
 

 

1 

грубововні 32  

каракульські та смушкові 33  

Кози  
(сума рядків 35–37) 

34  

козли-плідники 35  
козематки від 1 року  

і старші 
36  

кози інших статево-вікових 

груп 
37  

Коні  
(сума рядків 39–42) 

38  

за статево-віковими групами  

жеребці-плідники 39  

кобили від 3 років і старші 40  

лошата до 1 року 41  
коні інших статево-вікових 

груп 
42  

за використанням  

коні робочі 43  

коні спортивні, для дозвілля 44  

Кролі  
(сума рядків 46, 47) 

45  

кролематки 46  
кролі інших статево-вікових 

груп 
47  

Птиця всіх видів  
(сума рядків 49, 55, 57, 59, 61–66) 

48  

кури та півні  49  
з них дорослі  
(старші 5 місяців) 

50  

із загального поголів'я курей та півнів – 

кури яєчного напряму 51  

з них кури-несучки 52  
м'ясного та м'ясо-яєчного 

напряму  
53  

з них бройлери 54  

гуси 55  
з них дорослі  
(старші 8 місяців) 

56  

качки та індокачки 57  
з них дорослі  
(старші 6 місяців) 

58  

індики 59  
з них дорослі  
(старші 6 місяців) 

60  

цесарки 61  

перепілки 62  

фазани 63 
куріпки 64 
страуси 65  

інші види птиці 66 
Хутрові звірі кліткового 

утримання  
(сума рядків 68–75) 

67  

лисиці 68  

песці 69  

норки 70  

нутрії 71  

фредки 72  

ондатри 73  

шиншили 74  

інші хутрові звірі 75  

Бджолосім'ї, штук 76  

Віслюки 77 
Мули 78 
Лошаки 79 
Верблюди 80 
Інші види сільськогосподарських тварин 

(вкажіть які):

  
  
   

 

3.2. Розведення інших тварин :  

(потрібне позначте )  

  шовковичного шовкопряда 1  
  черв'яка червоного каліфорній-

ського та інших вермикультур 2    жаб, равликів їстівних тощо 3  

 

3.3. Виробництво : 

(потрібне позначте )  

  молочка маточного бджолиного  1       сперми сільськогосподарських тварин  2       біогумусу  3  
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4. Методи виробництва сільськогосподарської продукції     
 
4.1. Способи обробки землі : 

(потрібне позначте ) 

   трактором                 1  
   мотокультиваторами, мотоблоками тощо       2     

   конями, волами                         3  
   вручну                 4  

4.2. Використання у сільськогосподарському виробництві :  

(потрібне позначте ) 

   мінеральних добрив   01  

   органічних добрив   02  

з них торфу та ставкового мулу 03  

   засобів захисту рослин  (пестицидів) 04  
 з них:  
хімічних препаратів для знищення  

шкідливих комах (інсектицидів) 05  

хімічних засобів знищення шкідливих 

рослин (гербіцидів)  06  

засобів (речовин), що сповільнюють 

проростання (інгібіторів) 07  

хімічних речовин для боротьби з гри-

бковими захворюваннями рослин  

(фунгіцидів) 
08  

хімічних речовин для боротьби зі 

шкідливими теплокровними тварина-

ми (у т.ч. гризунами) (зооцидів)  
09  

речовин для знешкодження бактерій 

(бактерицидів) 10  

протруювачів насіння неорганічних 11  

     біологічних засобів захисту рослин 12  
   безплужного основного обробітку     

землі (плозкорізами)   13  

   вапнування ґрунту 14  

   гіпсування ґрунту 15  

   рекомендованої сівозміни 16  
   районованих сортів сільськогосподар-

ських культур 17  

   племінних плідників для запліднення 

сільськогосподарських тварин 18  

   штучного запліднення сільськогоспо-

дарських тварин 19  

   ветеринарних перевірок сільськогос-

подарських тварин 20  

   санітарної обробки тваринницьких 

приміщень 21  

   санітарного контролю якості молока 22  

 

4.3. Застосування методів органічного землеробства –  
способів і прийомів господарювання без використання  хімічно-синтезованих добрив, засобів захисту рослин,  

гормонів та регуляторів росту,  а також продуктів генної інженерії : 
(потрібне позначте ) 

 

так 1     ні 2  
 

4.4. Використання генно-модифікованих культур і організмів – 
сільськогосподарських культур і тварин, що мають вищу за  природну стійкість до хвороб і шкідників,  

кращі ростові якості та вищу продуктивність : 
 (потрібне позначте ) 

 

так 1     ні 2  
 

4.5. Отримання, надання послуг для ведення сільськогосподарської діяльності :  
(потрібне позначте ) 

  

отри-
мання 
послуг 

надання 
послуг 

  1 2 

    підготовка ґрунту 01   

    унесення добрив і засобів 

захисту рослин 
02   

    сівба та садіння сільсько-

господарських культур 
03   

    постачання та передпосівна 04   

  

отри-
мання 
послуг 

надання 
послуг 

  1 2 

підготовка насіння та  

посадкового матеріалу  

    збирання врожаю сільсько-

господарських культур та 

заготівля кормів 

05   

    підготування продукції до 

первинної реалізації   
06   
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отри-
мання 
послуг 

надання 
послуг 

  1 2 

    утримання та догляд за  

сільськогосподарськими 

тваринами 

07   

    природне і штучне заплід-

нення сільськогосподарсь-

ких тварин 

08   

    очищення та дезінфікування 

тваринницьких приміщень  
09   

    постачання молодняку 

сільськогосподарських тва-

рин 

10   

    постачання кормів 11   

  
отри-
мання 
послуг 

надання 
послуг 

  1 2 

    ветеринарне 

обслуговування 
12   

    консультаційна допомога 

агрономів 
13   

    закупка сільськогоспо-

дарської продукції 
14   

    переробка сільськогоспо-

дарської продукції  
15   

    транспортні послуги 16   

    послуги сільськогоспо-

дарської дорадчої служби 
17   

    інші види послуг 18   

 

 
6. Споруди, техніка, обладнання та інфраструктура 
 

6.1. Наявність споруд  

 
 

 

Метрів квадратних 
Споруди, що 
використову-
ють декілька 
господарств 

(потрібне       
позначте) 

власні 
у т.ч. споруджені  

за останні 10 років 

орендовані,  
використовувані на 

інших умовах 
  1 2 (≤1) 3 4 

Споруди для зберігання  

врожаю 
01 ,  , ,  

з них для зберігання      

зерна  
(включаючи насіння технічних і 

кормових культур) 
02 ,  , ,  

картоплі, овочів,  

плодів, ягід 
03 ,  , ,  

Споруди для зберігання кормів 04 ,  , ,  

метрів кубічних 05 ,  , ,  

Споруди для утримання худоби 06 ,  , ,  

Споруди для утримання птиці 07 ,  , ,  

Споруди для утримання  

техніки і реманенту  
08 ,  , ,  

Споруди для зберігання  

мінеральних добрив і хімічних 

засобів захисту рослин 

09 ,  , ,  

5. Територіальне розміщення сільськогосподарського виробництва домогосподарства  

Заповнюють за наявності відповіді за позицією 1 пункту 1.4 (розділ 1). 

 

Відомості подають за кожним домоволодінням, земельною ділянкою або земельними ділянками,  

 об'єднаними в єдиний масив (відокремленим виробництвом), які розташовані за межами  

місцевої ради місця проживання 

 

ДАНІ ВНОСЯТЬ ДО ОКРЕМОГО АРКУША-ВКЛАДИША ЦЬОГО ПЕРЕПИСНОГО ЛИСТА 
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Метрів квадратних 
Споруди, що 
використову-
ють декілька 
господарств 

(потрібне       
позначте) 

власні 
у т.ч. споруджені  

за останні 10 років 

орендовані,  
використовувані на 

інших умовах 
  1 2 (≤1) 3 4 

Споруди для зберігання  

органічних добрив 
(резервуари, ємності, ями, загороді 

тощо) 

10 ,  , ,  

Споруди для комплексного вико-

ристання у вищезазначених цілях 
11 ,  , ,  

Теплиці і парники  
(сума рядків  13–15) 

12 ,  , ,  

у тому числі      

теплиці зимові 13 ,  , ,  

теплиці весняні 14 ,  , ,  

парники 15 ,  , ,  
із загальної кількості теплиць 

– теплиці гідропонні 
16 ,  , ,  

 

6.2. Наявність гідротехнічних споруд, що забезпечують ведення господарства:   

(потрібне позначте ) 

   канали для зрошення, осушення  1  
   дренажні комплекси    2  

   трубопроводи     3  

   насосні, водозабірні станції  4  

   водонапірні  споруди    5  

   інші     6  

 

6.3. Наявність техніки  

  

Штук Техніка, яку 
використову-
ють декілька 
господарств 

(потрібне поз-
начте) 

власні 
у т.ч. віком 
 до 5 років 
включно 

орендовані,  
використовувані 
на інших умовах 

  1 2 (≤1) 3 4 

Трактори – всього  
(сума рядків 02–07) 

01    
 

з них потужністю      

до 15 кВт (до 20,4 к.с.) включно 02     

15,1 – 25 кВт (20,5 – 34,0 к.с.) 03     
25,1 – 40 кВт (34,1 – 54,4 к.с.) 04     
40,1 – 60 кВт (54,5– 81,6 к.с.) 05     
60,1 – 100 кВт (81,7– 136,0 к.с.) 06     
понад 100 кВт (понад 136,0 к.с.) 07     
із загальної кількості тракторів –   

трактори гусеничні 
08     

Мотокультиватори, мотоблоки 09     
Автомобілі вантажні та вантажно-пасажирські 10     
Причепи та напівпричепи 11     
Плуги  12     
Культиватори 13     
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Штук Техніка, яку 
використову-
ють декілька 
господарств 

(потрібне поз-
начте) 

власні 
у т.ч. віком 
 до 5 років 
включно 

орендовані,  
використовувані 
на інших умовах 

  1 2 (≤1) 3 4 

Борони 14     
з них дискові 15     

Сівалки 16     
Картоплесаджалки 17     
Розкидачі гною і добрив 18     
Машини для внесення мінеральних  

добрив і вапна 
19     

Водяні насоси  20     
Дощувальні машини, установки, пристрої 
(розприскувачі, розпилювачі; віялові, струменеві) 

21     

Машини й пристрої для поливу  
(крапельниці, краплинні лінії тощо) 

22     

Косарки всіх видів 23     
Прес-підбирачі 24     
Комбайни зернозбиральні 25     
Комбайни кукурудзозбиральні 26     
Комбайни картоплезбиральні  

й картоплекопачі 
27     

Комбайни кормозбиральні,  

включаючи причіпні 
28     

Бурякозбиральні машини 

 (без гичкозбиральних) 
29     

Техніка для післяурожайних робіт 30     
Доїльні установки й апарати 31     
Очищувачі-охолоджувачі молока 32     
Сепаратори 33     
Інкубатори 34     
Машини й механізми для приготування  

кормів 
35     

Роздавачі кормів  36     
 
6.4. Наявність обладнання для переробки сільськогосподарської продукції та виробництва відновлюваної енергії  
 

(потрібне позначте ) 

Обладнання й механізми для виробництва: 

   борошна    01  

   круп    02  

   комбікормів    03  

   м'ясних продуктів   04  

   молочних продуктів   05  

   олії     06  

   овочевих консервів   07  

   плодових та ягідних консервів 08  

   вина     09  

   інших харчових продуктів  10  

Обладнання для виробництва відновлюваної енергії 
за джерелом, енергію якого воно перетворює: 

   вітер    11  
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   сонце    12  

   вода (гідроенергія)    13  

   біомаса    14  

   інші відтворювані ресурси  15  
 
6.5. Інфраструктура – наявність та доступ до  : 

(потрібне позначте ) 
   автомобільної дороги з твердим покриттям, 

яка з'єднує з районним центром або з мере-
жею магістральних шляхів сполучення  
(автодорогою загального користування,  

   залізничною станцією, пристанню) 

01  

   центральної мережі:  

   електричного забезпечення 02  

   теплового забезпечення 03  

   водопостачання 04  

   газопостачання 05  

   каналізації 06  

   автономного джерела:  

    електричного забезпечення 07  

   теплового забезпечення 08  

   водного забезпечення  
(власний водозабір, криниця, свердловина) 09  

  телефонного  зв’язку:  

   стаціонарного 10  

   мобільного 11  

  факсимільного зв’язку 12  

    комп'ютера  13  

  виходу до комп’ютерної  комунікаційної 

мережі (Інтернету) 14  

 

7. Трудові ресурси  
 
7.1. Члени домогосподарства, їхні родичі, зайняті сільськогосподарською діяльністю в домогосподарстві 

  Стать 
(жін.–1, 
чол.–2) 

Вік  
(повних  
років) 

Код  

основного 

статусу 

Середня кількість годин на 
день, витрачена на ведення  

сільського господарства
1
 

  
у квітні– 
жовтні 

у листопаді–
березні 

  1 2 3 4 5 

Голова домогосподарства 01      

Дружина/чоловік  
голови домогосподарства  02      

Інші члени домогосподарства 

03      

04      

05      

06      

07      

08      

Залучені родичі  
членів домогосподарства  

09      

10      

11      

12      

Особи, не споріднені  
з домогосподарством,  
залучені на безоплатній основі 

13      

14      

15      

16      
1
 Записують середню кількість годин на день, що витрачена в домогосподарстві на ведення безпосередньо  
сільського господарства, без часу, витраченого на домашнє  господарювання. 

 

 
 

 

Коди основного статусу (гр. 3): що працює повний день (тиждень) – 01;  що працює не повний день (тиждень) – 02;   
сезонно – 03; безробітний – 04; домогосподар(ка) – 05; студент (учень) – 06;  пенсіонер  – 07; інше – 08 
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7.2. Освіта й досвід голови домогосподарства :  
(потрібне позначте ) 

рівень освіти:  

   повна вища 01  

   базова вища 02  

   неповна вища 03  

   повна загальна  середня 04  

   базова загальна середня 05  

   початкова загальна 06  

   не має початкової загальної 07  

   неписьменний 08  

наявність професійно-технічної освіти  09  

обізнаність у веденні сільського господарства : 

   тільки практичні знання  10  

   базове сільськогосподарське навчання 11  

   повне сільськогосподарське навчання 12  

   професійне навчання, здійснене протя-
гом останніх 12 місяців 13  

 

7.3. Наймані працівники для ведення сільського господарства за останні 12 місяців 

  

Кількість осіб,  
які  були зайняті 
безпосередньо в 

сільському  
господарстві  

Кількість  
відпрацьованих ними днів

1
 

Середня кількість годин на 
день у розрахунку на одного 

працівника
1
 

  жінки  чоловіки жінки чоловіки жінки чоловіки 
  1 2 3 4 5 6 

Працівники, зайняті на 
постійній основі 

1           

Працівники, зайняті на 
нерегулярній основі 

2       

1
 Без часу, витраченого на домашнє господарювання. 

 
7.4. Зайнятість членів домогосподарства іншою, ніж сільськогосподарська, діяльністю  

для отримання доходу :  
(потрібне позначте ) 

 
 

Зайняття  
несільськогоспо-

дарською  
діяльністю 

Несільськогосподарська діяльність є 

 
 

основною 
додатко-

вою 

безпосередньо  
пов'язаною з  

домогосподарством 

  так ні так ні 
  1 2 3 4 5 6 

Голова домогосподарства  1       

Дружина/чоловік голови домогосподарства  2       

Інші члени домогосподарства  

– кількість, осіб 
3       

 

      
заповнити розділ 8 
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8. Інша дохідна діяльність  
 

8.1. Види іншої дохідної діяльності, безпосередньо пов'язані з домогосподарством : 

 (потрібне позначте ) 

Перероблення продукції рослинництва 01  

    виробництво виноматеріалів і вина 02  

Перероблення продукції тваринництва 03  
Роботи за договорами з використанням по-

тужностей господарства: 04  

    у сільському господарстві 

 (для інших суб'єктів) 05  

    не в сільському господарстві 06  
Мисливство і розведення диких тварин, 

включаючи надання послуг 07  

Лісове господарство                                                        

(вирощування, заготівля лісу) 08  

Розведення і вилов риби,  

інших водних біоресурсів 09  
 

 

Будівництво 10  
Перероблення деревини 

(наприклад розпилювання) 11  

Виробництво відновлюваної енергії 12  
Надання послуг з монтажу, ремонту та тех-

нічного обслуговування машин і устатку-

вання для сільського господарства  
13  

Туризм, інші види діяльності, пов’язані з 

організацією відпочинку 14  

Художні промисли 15  

Здавання землі та майна в оренду 16  
Інші види несільськогосподарської  

діяльності 17 

         

 

8.2. Розведення і вилов риби, інших водних біоресурсів 

Заповнюють за наявності відповіді в позиції 09 у пункті 8.1  

 

8.2.1. Наявність водойм (природних, штучних) для здійснення рибогосподарської діяльності :  
(включаючи взяті в оренду, але без зданих в оренду)  

(потрібне позначте ) 

   ставків  1       водосховищ  2        інших водойм (їх ділянок)   3  

    

загальна площа водного дзеркала цих водойм у домогосподарстві, гектарів     4 , 

у т.ч. якою користуються на праві власності      5 , 

 

8.2.2. Використання водойм для рибогосподарської діяльності : 

 (потрібне позначте ) 

для розведення риби та інших водних біоресурсів    1  
крім того, використання 

водойм для інших цілей 

(туризм, організація відпо-

чинку)  

3 

 для вирощування та вилову риби та інших водних біоре-

сурсів   2  

 

8.2.3. Посадковий матеріал, використаний для відновлення риби та інших водних біоресурсів : 

(потрібне позначте ) 

   личинки/ мальки   1     

   цьоголітки/ річняки  2     

   дволітки    3   
   природне відтворення   4  

 

8.2.4. Види риб та інших водних біоресурсів, які були розведені (вирощені) :  
(потрібне позначте ) 

   короп                      01     лящ  06     сом  11  – раки  16  

   сазан                       02      щука  07     вугор  12  – мідії  17   

   товстолобик           03      карась  08     бичок  13     молюски 18  

   піленгас (кефаль)  04      окунь  09      ротан  14     водорості 19  

   судак                       05    лин  10  – форель 15     інші види 20  
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8.2.5. Знаряддя лову риби та інших водних біоресурсів: 

(потрібне позначте ) 

   сітки 1      неводи   2      пастки   3      інші 4   

 
 
 

9. Інша інформація 
 

9.1. Кількість часу, який витрачено на заповнення форми     . 
                години    хвилини 

9.2. Інформація про особу, що надала відповіді : 
(потрібне позначте ) 

голова домогосподарства   1  

дружина/чоловік голови домогосподарства 2  

родич     3  

інший член домогосподарства  4  

інша особа    5  

 

9.3. Участь у переписі :  
(потрібне позначте ) 

форма заповнена   1  

домогосподарство зачинено  2  

домогосподарство відсутнє за адресою 3  

неможливо встановити контакт  4  

відмова     5  

інша ситуація    6  

 (уточніть, яка саме):_________________________ 

____________________________________________ 

 

 

9.4. Прізвище, ім'я, по батькові фахівця з інтерв'ювання (заповнюється друкованими літерами): 

 

Підпис__________________________________                       Дата заповнення форми      
                                                                                                                                                                                        день        місяць              рік 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Резервна  зона: 1     2      3     4    5   
 

 

 

Заступник директора департаменту   

макроекономічної політики, стратегічного 

планування  та прогнозування –  

начальник управління 

макроекономічного прогнозування                                               Н.І.Горшкова 
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Аркуш-вкладиш до форми № 2-перепис 

5. Територіальне розміщення сільськогосподарського виробництва  

Відомості подають за кожним домоволодінням, земельною ділянкою або земельними ділянками,  
 об'єднаними в єдиний масив, які розташовані за межами місцевої ради місця проживання 

Адреса розташування виробництва 
 

№ з/п 
відокремле-
ної ділянки 

 З
А

П
О

В
Н

Ю
Є

  

К
О

Д
У

В
А

Л
Ь

Н
И

К
 код території за КОАТУУ 

  

 статистичний код об’єкта 

 
 

Загальна площа землі,  
гектарів 
(сума рядків 02, 15, 19) 

01 ,  

Рілля (орні землі) 02 , 

зернові і зернобобові  03 , 
з них:    

пшениця 04 , 

ячмінь 05 , 

технічні культури 06 , 
з них:   

цукровий буряк 07 , 

соняшник на зерно 08 , 

ріпак (озимий і ярий) 09 , 

картопля 10 , 

овочі відкритого ґрунту 11 , 
овочі закритого ґрунту 
(під перший оборот) 

12 , 

продовольчі баштанні  13 , 
кормові культури  
(вкл. трави) 

14 , 

Багаторічні насадження 15 , 
сіножаті та пасовища 
(вкл. природні) 

16 , 

багаторічні культури  17 , 

з них виноградники 18 , 

Інші землі 19 , 

Поголів'я сільськогосподарських тварин, голів :  

велика рогата худоба 20  

у т.ч. корови 21 
свині 22  

вівці та кози 23  

птиця всіх видів 24  

 

 

Адреса розташування виробництва 
 

№ з/п 
відокремле-
ної ділянки 

 З
А

П
О

В
Н

Ю
Є

  

К
О

Д
У

В
А

Л
Ь

Н
И

К
 код території за КОАТУУ 

  

 статистичний код об’єкта 

 
 

Загальна площа землі,  
гектарів 
(сума рядків 02, 15, 19) 

01 ,  

Рілля (орні землі) 02 , 

зернові і зернобобові  03 , 
з них:    

пшениця 04 , 

ячмінь 05 , 

технічні культури 06 , 
з них:   

цукровий буряк 07 , 

соняшник на зерно 08 , 

ріпак (озимий і ярий) 09 , 

картопля 10 , 

овочі відкритого ґрунту 11 , 
овочі закритого ґрунту 
(під перший оборот) 

12 , 

продовольчі баштанні  13 , 
кормові культури  
(вкл. трави) 

14 , 

Багаторічні насадження 15 , 
сіножаті та пасовища 
(вкл. природні) 

16 , 

багаторічні культури 17 , 

з них виноградники 18 , 

Інші землі 19 , 

Поголів'я сільськогосподарських тварин, голів :  

велика рогата худоба 20  

у т.ч. корови 21 
свині 22  

вівці та кози 23  

птиця всіх видів 24  
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вівці та кози 23  

птиця всіх видів 24  

 

 
Адреса розташування виробництва 
 

№ з/п 
відокремле-
ної ділянки 

 З
А

П
О

В
Н

Ю
Є

  

К
О

Д
У

В
А

Л
Ь

Н
И

К
 код території за КОАТУУ 

  

 статистичний код об’єкта 

 
 

Загальна площа землі,  
гектарів 
(сума рядків 02, 15, 19) 

01 ,  

Рілля (орні землі) 02 , 

зернові і зернобобові  03 , 
з них:    

пшениця 04 , 

ячмінь 05 , 

технічні культури 06 , 
з них:   

цукровий буряк 07 , 

соняшник на зерно 08 , 

ріпак (озимий і ярий) 09 , 

картопля 10 , 

овочі відкритого ґрунту 11 , 
овочі закритого ґрунту 
(під перший оборот) 

12 , 

продовольчі баштанні  13 , 
кормові культури  
(вкл. трави) 

14 , 

Багаторічні насадження 15 , 
сіножаті та пасовища 
(вкл. природні) 

16 , 

багаторічні культури 17 , 

з них виноградники 18 , 

Інші землі 19 , 

Поголів'я сільськогосподарських тварин, голів :  

велика рогата худоба 20  

у т.ч. корови 21 
свині 22  

вівці та кози 23  

птиця всіх видів 24  

 

 


